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  :باللغة�العر�ية��م��ص

و�عرض�نموذج�دوليل�����،تتطرق��ذه�الورقة�البحثية�إ���آفاق��عليمية�ال��جمة�المتخصصة

�المرافقة� �و�جراءات �التعليمية ���داف �من��ية �ع�� ��عتمد �و�و�نموذج ��قتصادية �ال��جمة �عليمية

�مخ �تبديد �و�� �عموما �المتخصصة �ال��جمة ��ع��ي �الذي �الل�س �رفع ��� �المن��ية ��ذه �وتفيد اوف�ل�ا،

كما�تطرح��ذه�الورقة�للنقاش�دور�أقسام�ال��جمة����تنمية�. �ساتذة�والطلبة�من�ال��جمة�المتخصصة

�لل��جمة �والت�و��ية ��بداعية �الوظيفة �حول �الطلبة �ح���؛إدراك ��� ��سا�م �أن �شأ��ا �من �ع���ال�� م

�الفكر  �وإعمال �والنقد ��البحث �لل��جمة �المحض �النق�� �ا��انب �ال��ك���ع�� �الس�ب�عوض ��عد الذي

  . الرئ�س����استصعا��م�لل��جمة�المتخصصة

�المفتاحية �المتخصصة: ال�لمات ��قتصادية�؛ال��جمة �� �؛ال��جمة �التعليميةمن��ية نموذج��؛�داف

 .دوليل�التعلي��

 

Abstract:  

The present paper deals with the teaching of specialized translation and 
presents Delisle' s suggested model in teaching economic translation, which is a 
model relying on teaching objectives and their corresponding procedures.This 
methodology helps demystify specialized translation and helps teachers and 
students get rid of their fear of this type of translation. The paper discusses as well 
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the role of translation departments in raising students’ awareness of the creative 
and formative function of translation which can raise their aptitudes for research, 
criticism, and thinking instead of relying on the decoding aspect of translation 
which can be seen as the main reason behind the difficulty they find in specialized 
translation. 

Key words: Specialized translation; Economic translation; Methodology of 
teaching objectives; Delisle’s teaching model. 
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  قدمةم

�بالدول، �وال��وض �العلوم �تطور ��� �القصوى �أ�مي��ا �ع�� �المتخصصة، مجال��ال��جمة

�العالم� ��� �المرجوة �آثاره �للازد�ار�وإحداث �السبل �تتوفر�لھ �ولم �بالقدر�ال�ا�� �يو�� �لم خصب

العر�ي�و���ا��زائر�با��صوص،��ذا�إ���جانب�غيابھ�أو�حضوره�المح�شم����ال��امج�التعليمية�

��عدد�ا �ع�� �الوطن �ر�وع ��ل ��� �ال��جمة �بأقسام �لا . المعتمدة �لل��جمة �ا��زائر�ة تو����فالسوق

�ا�تم �ال��جمة �من �النوع ���ذا �عمليا �اما ��ذه�ع�� �ع�� �وخ���دليل �ل�ا �ا��اجة �وجود �من الرغم

ا��اجة��و�خيبة��مل�ال����ع���ع��ا�طلاب��قسام�المتخصصة�من�������المراجع�المعر�ة����

جمة����ذلك�بم�اتب�ال�� �اختصاص�م�و��و��م�إ���ترجمة�أجزاء�م��ا�بأنفس�م�وأحيانا�مستعين�ن

  .الرسمية

ا��اجة�إ���ال��جمة�المتخصصة�م��ة�ولكن�ال������المتخصص�ن��و�فإن�و�اختصار�

ل�. من�يقف�حائلا�دون�التعب���ع��ا�عمليّا فعِّ
ُ
وأمام��ذا�الوضع،�يتع�ن�ع���أقسام�ال��جمة�أن�ت

�م �الم��جم �وتمك�ن �الوضع �لمعا��ة �ومنا���ا �برامج�ا �النظر��� �و�عيد �الغرض �ل�ذا ن�آليا��ا

اك�ساب�الكفاءة�اللازمة�لولوج�عالم�ال��جمة�المتخصصة�وإزالة�أي�ل�س�أو�غموض�يكتنف��ذا�

�دوليل. ال�شاط �نموذج �من ��ف�ار�المستقاة ��عض �ي�� ����� Delisle (1988)وفيما �اعتمده الذي

�عليمية�ال��جمة��قتصادية،�ولكن�قبل�ذلك�لابد�أن��عرج�ع���أ�م�النماذج�ال��جمية�المو����

  .�ا����العادة�للتعامل�مع��ال��جمة�المتخصصة�و�عليمي��ا�

 النماذج�ال��جمية����ال��جمة�المتخصصة

  :نماذج�متعارف�عل��ا���وض�تجر�ة�ال��جمة�المتخصصة،�و���ةثلاث�ناك�
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 : اعتماد�الكفاءة�اللغو�ة�قاعدة�نب���عل��ا�الكفاءة�المتخصصة -1

�كشرط� �اللغت�ن �من �متمكنا �ي�ون �أن �المتخصص �الم��جم ��� �يحبذ �النموذج و�ذا

�و�و�أك��� �ترجمتھ، �المطلوب �المجال ��� �متخصصة �معارف �اك�ساب ��� �للشروع �ومسبق أسا���

فر�لد��م�مع�المنا���ا��امعية����ا��زائر،�لأن�أقسام�ال��جمة�مفتوحة�لمن�تتو �مةءملاالنماذج�

�ثم �ومن �اللغو�ة �أو� الكفاءة �عامة ��انت �سواء �المختلفة �اللغو�ة �السياقات �مع �للتعامل ��لية

  .متخصصة
 

 :اعتماد�الكفاءة�المتخصصة�قاعدة�ننطلق�م��ا�لتطو�ر�الكفاءة�اللغو�ة -2

�ذوي� �من �المتخصص �الم��جم �ي�ون �أن �و�فضل �مغايرا �يحذو�من��ا �النموذج و�ذا

� �تطو�ر ��� ��ساعده �أن �ع�� �اللغو�ة،�ختصاص ��كفاءتھ �و�و �نظره�ع�� �وج�ة �من الرغم

فبالنظر�إ���. ا��صيفة�لا�يوفر��ش�ل�عم���الشروط�المطلو�ة�لتطو�ر�الكفاءة�اللغو�ة�المطلو�ة

�التدر�سية� �ا��صص �أن �نجد �الوطنية، �والمعا�د �ال�ليات �ش�� ��� �المتخصصة �قسام

�ا �الدور �تؤدي �أن �يمكن �ولا �وم�مشة �ض�يلة ��جن�ية �اللغات �لتدر�س ���ا،�المخصصة لمنوط

�اللغو�ة� �بالكفاءة �لل��وض ��افية �أسبوعيا �ونصف �ساعة �ت�ون �أن �نتصور �أن �يمكن فكيف

  .للطالب�أو�ح���صقل�ا�لنعول�عل��ا����بناء�كفاءة�ترجمية�سواء��انت�عامة�أو�متخصصة
 

 :ت�اثف�ج�ود�المختص����المجال�والمختص����اللغة -3

�ف�ذا� �اللغت�ن، �من �والمتمكن �المجال ��� �المتخصص �ب�ن �التعاون �يحبذ �النموذج �ذا

�لغا��ا ��� �و�صك�ا �يصيغ�ا �وذلك �بأي�. يفسر�المفا�يم ��سمع �لم �الرا�نة، ��وضاع بالنظر�إ��

لتفعيل� نا�جديا����مشار�ع�من��ذا�الطرازتجر�ة�عملية�رائدة�من��ذا�النوع�ولم��سبق�وأن�فكر 

�عض�ا���وتكثيف�ج�ود�المختص�ن�خاصة�مع�انفتاح�العلوم�و�ختصاصات�ع�حركة�ال��جمة�

وقد�ي�ون��ذا�النموذج�فكرة�نا��ة�لتغي���مسار�ال��جمة�نحو�مستقبل�أك���فعالية�و�و�. �عض

لل��جمة،�كما�أعر�ت�عن�ذلك��يوض،�مديرة�المع�د�العا���العر�يما�تو����بھ��ستاذة�ا�عام�ب

وللأمانة،�تحدثت��.حصة�حوار�الساعة����2018ز�ون�ا��زائري����أفر�ل����حوار�جمع�ا�مع�التلف

الدكتورة�بيوض�عن�مشار�ع�عرض�ا�المع�د�ع���وزارة�التعليم�العا���والبحث�العل���للاستفادة�

  .من�الكفاءات�ا��امعية�مزدوجة�اللغة����ال��جمة�العلمية
  

��منا����الوقت�ا��اضر��و�التعامل�مع�ما��و�موجود�والنظر����كيفية�تصو�بھ�وفق��ما

فمن�أ�داف�ا��امعة�تطو�ر�كفاءات�الطلبة�. ما�يتما����مع�أ�داف�ا��امعة�ومتطلبات�السوق 
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ودفع�م�إ���خوض�تحديات�سوق�العمل�و�عتماد�ع���أنفس�م����خلق�فرص�المشاركة�الفعالة�

�و� �المجتمع �بناء �الذات�� �مع�. ناء �التكيف �ع�� �القدرة �لھ �لمن �فتحتاج �العمل، �سوق وأما

�لانفتاح� �خارجية �ت�ون �قد �عوامل �تفرض�ا �ال�� �والتغ��ات �الدوام �ع�� �المستجدة التحديات

ول�ست��دفا�����- ومن�ثمة�باتت�ال��جمة�المتخصصة�وسيلة.  السوق�المحلية�ع���العالم�بأسره

فبالنظر�.  ب�إ���مختلف�المجالات�ال���ت�تظر�منھ�أن��سا�م�ف��اينظر�من�خلال�ا�الطال�-حد�ذاتھ

إ���تنوع��ختصاصات�واختلاف�ا،�لا�يمكن�أن�نتصور�أن�ت�ون�ا��امعة�قادرة�ع���توف���جميع�

�خلال�ا� �من �الطالب �ل�س�شف ��عض�ا �ع�� �الضوء ��سلط �أن �يكفي �وإنما �المطلو�ة، الكفاءات

�أ �ولوج ��� ��ساعد �ال�� �المث�� ����الطرق �المعتمدة �تتغ���التخصصات �أن �وحبذا �م��ا، �واحدة ي

�واس�ثمار�طاقا��ا� �معارف�ا �تنو�ع �من ��جيال �مختلف �لتتمكن �لآخر، �ح�ن �من �ال��جمة أقسام

  .المتنوعة

  كيف�تدرس�ال��جمة�المتخصصة����أقسام�ال��جمة�با��زائر؟

��ل �ال��جمة؟ �بأقسام �المتخصصة �ال��جمة �تدر�س �يتم �كيف ��نا �ناك��ون�ساءل

��ناك� �تمليھ�احتياجات�السوق؟��ل ��ناك�تخصصات�مدروسة�وفق�ما ��ل أ�داف�مسطرة؟

�مادة� �أي ��عليمية �أساسيات �تمليھ �كما �المدروسة، ���داف �إ�� �للوصول �بدقة �متبعة منا��

  علمية؟

�ا �عموما�� �ال��ج�� �الدرس ��عا�ي �المعر�� - لواقع �ا��قل ��ذا �حداثة من��- بالنظر�إ��

�الوضع� �و�ذا �مثلا، ��جن�ية �اللغات ��عليمية ��� ���ا �المعمول �كتلك �العلمية �المنا�� افتقار�إ��

��ع���عن�ذلك�لودرار ����مختلف�أقسام�ال��جمة�بالعالم�أجمع�كما �را�نا  Ledererنجده�وضعا

�الوضع). 1994( ��ان �ال��جمة� فإذا ��� �ي�ون �أن �نتصوره �فكيف �العامة، �ال��جمة ��� كذلك

فدرس�ال��جمة،�كما��ع���عنھ�لودرار�وكما��ش�ده�نحن�كأساتذة�ل�ذا�المقياس،�لا�.  خصصةالمت

� �ي�ون �أن �النصوص�عدو �من �لمجموعة ��ستاذ �مع �للطلبة �جماعية �السنة��مدارسة طيلة

ا��امعية،�و���المدارسة�ال���يف��ض�أن�تن���ا��س�ال��ج���لدى�الطالب�وتضعھ�أمام�مشا�ل�

�بم ��ستصع��ا �ال���ترجمية �والنظر�ة �العلمية �با���� �والطلبة ��ساتذة �بمعية �فيحل�ا فرده

نصوص�متخصصة��وأما�ال��جمة�المتخصصة،�فتتم�بالكيفية�ذا��ا�مع�اعتماد. ي�ناقشو��ا�سو�ا

ستاذ�و�ج��د����تنو�ع�ا�وترتي��ا�من�حيث���مية�ودرجة�الصعو�ة�وفق�ما�يختار�ا�و�قرر�ا�� 

�ال �مستوى �مع �ملائما �للسنيراه �المسطرة �ال��نامج �ومع �السنواتطالب �أو�لمختلف �التعليمية  .ة
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و�التا��،�لا��عدو��مر�أن�ي�ون�عشوائيا�وارتجاليا،�فلا�يحصّل�الطالب�أي�طائل�و�بقى�التذمر�

  . �شأن�ال��ز����تنمية�م�ارات�ال��جمة�المتخصصة�قائما�جيلا��عد�جيل

  ة�ال��جمة�المتخصصة؟ما�الس�يل�لإزالة�الغموض�الذي�يكتنف��عليمي

�عل��م� �المغلقة �الميادين �من �و�عدو��ا �المتخصصة �ال��جمة ��ستصعبون �الطلبة لا�يزال

�العمل،� �سوق ��� �وجود�م �لفرض ��افية �أ��ا �يرون �ال�� �العامة �ال��جمة �ع�� �بالتدرب و�كتفون

� �يج��د �من �م��م �نجد �فلا �لاعتقاده �تخرجھ ��عد �التخصص �ت�و�نھ��� �صلب �من �ل�س أنھ

فكث��ا�ما��سمع�الطلبة��شت�ون�أ��م�لم�يحصّلوا����أثناء�دراس��م�با��امعة�المعارف�. ��ادي��

�ال��جمة �أقسام �ع�� �اللوم �و�ضعون �المتخصصة �لل��جمة ����. اللازمة �محق�ن ��انوا �إن و�م

ائيا�وإجرائيا�دقيقا�تذمر�م،�مخطئ�ن����اعتقاد�م�أن�ال��جمة�المتخصصة�تتطلب�تلقينا�الف�ب

����إزالة�الغموض�. لاك�ساب�الكفاءة�المرجوة  démystificationوعليھ�يكمن�دور�قسم�ال��جمة

  .عن��ذا�النوع�من�ال��جمة�وتنمية�إدراك�الطلبة�عن�ما�يتھ�وأساس�نجاحھ

ولنف�م��ذا�الدور�المنوط�بأقسام�ال��جمة،�يكفي�أن�ن�بّ�ن�مختلف��دوار�ال���قامت�

� ����وتقوم �وإنما �محضا �لغو�ا ��شاطا �ل�ست �ال��جمة �أن �لندرك �مر�التار�خ، �ع�� �ال��جمة ��ا

�العل��� �بالفضول �وتتمتع �تفعل �ما �تدرك �ال�� �العلمية ��وساط ��� �ينمو�و�تطور �فكري �شاط

ال��جمة�كما��تؤد��افمن��دوار�الم�مة�ال���. الذي�يدفع�ا�لتتمثل�ا��قائق�والمعارف�و�س��يد�م��ا

���شرح�ا �أف�ا) 2014(دوليل �م��ا �ي��ل �نجده �وال�� �أ�مي��ا، �ع�� �ال��جمة،�و�ؤكد ��عليمية ��� ره

 �� �الدور � fonction novatriceبدا�� �الت�و��� �الدور�. fonction formatriceوالدور �خلال فمن

ك�ع���بدا��،�يك�شف�الم��جم�مكنون�اللغة�الم��جم�م��ا�وثقاف��ا،�فيتمثل�ا�و�حاك��ا�ثم�يحو � 

  .طراز�ا�ما�تجود�بھ�قر�حتھ

� �يقتصر�� ولا ��ل �إ�� �يتعداه �بل ��دب، �ع�� �����؛المجالاتبداع �متأصلة �ملكة لأنھ

ت�تركت�أثر�ا�
ّ
وخ���دليل�ع����ذا�الدور�الذي�تؤديھ�ال��جمة��و�المن���الذي�. �سان�أينما�حل

�لل��رة �والثالث �الثا�ي �القرن�ن ��� �م��جمو�العصر�العبا��� �تكن�. انت��ھ �لم �الف��ة �تلك ففي

�أف�ار�الغ���� �تمثل ��� �إعمالا�للفكر�واج��ادا �أي �بحق، ��عر�با ��انت �وإنما �نقل �مجرد ��ال��جمة

اللغة�العر�ية،�ف�ان�ابن�رشد�ُ�عرف�عند�الغرب��شارح�أرسطو�ول�س�مجرد�ناقل�لھ�وقد�اعتمد�

وأما�الدور�الت�و���،�. من�القرن�الثا�ي�عشر�للميلاد�الغرب�ترجماتھ������ض��م��ورو�ية�ابتداءً 

��م،�و�ذا�فضل�ال��جمة�عل��م����تطو�ر�م�ارة�التأليف�لدبفيُقِر�العديد�من�الكتاب�والمؤلف�ن�
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�الم��جم �نفس ��� �أثر�ا �ت��ك �وال�ادفة �الواعية �ال��جمة �أن �ع�� �أيضا �حب��؛دليل �فيھ فتن��

  .�ستطلاع�والتمحيص�وتحبب�إليھ�العلم�والمشاركة�فيھ

��ناو�اذ �الم��جم �مساعدة ��� �م�م�ن �جد �المتخصصة����الدوران �ال��جمة �ما�ية ف�م

وفر��جواء�المناسبة�لمثل��ذا�ال�شاط�المتخصص�فع���أقسام�ال��جمة�أن�ت. ع��اورفع�أي�ل�س�

  .و��ول����المصط��ات�والمرادفات�ح���لا�ي�ون�مجرد�نقل�مض���و�حث�شائك

  من��ية���داف�التعليمية��عند�دوليل

�أدوار�ال��جم �اس�يعاب �أ�مية �ع�� �� علاوة �ال���ة �و�ستكشافية �والت�و��ية بداعية

الطالب،�تتمثل�مسا�مة�جون��ونلتمس�فعالي��ا����ت�و�ن�و���توجي���لدى�يحدثنا�ع��ا�دوليل

����عليمية�ال��جمة�المتخصصة����اعتماد�من��ية���داف�التعليمية����الدرس�) 1988( دوليل

وذلك�ب�سط���مجموعة�من���داف�التعليمية�مع�ما�يوافق�ا�من��شاطات��؛ال��ج���المتخصص

� �وسلو�ات �الطالب ���ا �منھيقوم �المنتظرة ���داف �بلوغھ �تؤكد ���داف�. يت�نا�ا �من�� و�عد

� ���� approche par objectifsالتعليمية �وتر�� ��ر�عينات �أواخر ��� �ظ�ر �كلاسيكيا من��ا

ال��بو�ة�المعروفة�بتص�يفات�بلوم�المعرفية،�و�و�) Bloom )1957 ا��مس�نات�بفضل�ج�ود�بلوم

�الباح �الكث���من �يجزم �الذي �عنھ�المن�� �تمخضت �الذي ��صل �أنھ �ع�� �ال��بية �مجال ��� ث�ن

ال����عتمد� approches par compétences (Ait Ammar Ameziane, 2014)من��ية�الكفاءات�

   .اليوم����النظام�ال��بوي�ا��زائري 

الرغم�من��نتقادات�ال���وُج�ت�إ���من��ية�التعليم�بالأ�داف�ع���خلفية�أ��ا�ع���و 

� �النظر�ة �عناصر�إجتكرس �إ�� �التعليمية �العملية �تجزئة ��� �وتبالغ �التعليم ��� رائية�السلوكية

���داف�ال���ي�ت���الوصول�إل��ا،�تبقى�إفرعية�إ���درجة�تطمس�مع�ا� دراك�الطالب�وت�سيھ

�ال��جمة ��عليمية ��� �صارم �من�� �غياب �أمام �فعالة �المن��ية �المن��ية�. �ذه ��ذه وتظ�ر�فعالية

���مقال�آخر،�و���مقرونة�بأف�اره�حول�أدوار�ال��جمة�ال���تطرق�إل��ا��نقرؤ�اعند�دوليل�عندما�

  . دراك�الطالب�لما�يقوم�بھ�ومن�أ�مية���داف�ال���ي�ت���الوصول�إل��اإأدوار�تز�د�من�

  تطبيق�من��ية���داف�ع���ال��جمة��قتصادية�كما�يتصور�ا�دوليل

  :جمة��قتصادية����خمسةو��داف�ال����سطر�ا�دوليل����درس�ال�� 

 .اس�يعاب�المفا�يم��ساسية�����قتصاد -1
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 .اس�يعاب�المصط��ات�القاعدية�����قتصاد -2

 .اس�يعاب��سلوب�اللغوي�المم���للنصوص��قتصادية -3

 .�علم�تقنيات�البحث�حول�الموضوع -4

 .تطو�ر�القدرة�ع���ترجمة�النصوص��قتصادية -5

�يت�نا� �قد �سديدة �أ�داف �عموما �الميادين�و�� ��� �التخصص �إ�� ��س�� �م��جم �أي ا

  .�خرى�بخلاف��قتصاد

ولبلوغ��ل��دف�من��ذه���داف،�يرى�دوليل�أنھ�من�الضروري�اعتماد�مجموعة�من�

  :�جراءات�البيداغوجية�أو�التقنيات�التلقي�ية�المناسبة،�كما�ي��

 :جراءاتإ ةثلاثساسية�للاقتصاد،��عتمد�لاس�يعاب�المفا�يم��  -1

 :المحاضرات   - أ

��قتصادية� �المفا�يم �مختلف ��ستاذ �ف��ا ��شرح �مدارسة �حصص �ش�ل وتأخذ

�بالأمثلة ��ذا��؛و��سط�ا ��� �ثقافة �بتحصيل �و��تمام ��قتصاد �عالم �ولوج �الطالب ��ساعد �ي

د�. Nominal GNP, clearing house, etc) (financial market  المجال،
ّ

��شد �الصدد ��ذا و��

� �حمودة �بن �وفروعھ�) 2004(محبوب ��قتصاد �علم �بأبجديات �الم��جم �إلمام �ضرورة ع��

�عن� �ل��زه �الم��جم �تصادف �أن �يمكن �ال�� �المشا�ل �عن �حيّة �أمثلة �لنا �و�و�يقدم المتداخلة،

�وال�سو�ق� �التوز�ع �و��ن �النمو�والتنمية �ب�ن ��التفر�ق �العلم، �ل�ذا �المفتاحية �بالمفا�يم �حاطة

�القيمة �وفائض �القيمة �إ���و��ن �والر�ح، �الفائدة �. و��ن �ينوه �نجده �صورة�بكما �ت�و�ن ضرورة

�والنقود� �والك�� �ا��ز�ي �غرار��قتصاد �ع�� �فروعھ �ب�ن �والعلاقة �العلم ��ذا �ما�ية �عن شاملة

وذلك��؛إذ�يبدو�أنھ�من�شأن��ذه�المعرفة�أن��ساعد�الم��جم����مرحلة�البحث. والمالية�والمحاسبة

و�ساعد��ذه�المحاضرات�عند�عرض�ا�. الدقيق�المطلوب�ال��جمة�فيھ�بالرجوع�إ���الفرع�العل��

بلغة�الوصول����تنمية�الثقافة�الموسوعية�للطالب،�و���معرفة�لابد�م��ا�للطالب�ليتعا�ش�مع�

��ختصاص�و��شرب�تفاصيل�ا�ع����سئلة�والمناقشات�ال���تدور�حول�النص�أو�الموضوع� لغة

�إليھ ��ستعانة. المتطرق �م�ونات��و�مكن �تفكيك �ع�� �قدرة �من �ل�ا �لما �المفا�مية �با��رائط �نا

  (Madoui, 2020) ف��ا�والمساعدة����است�باط�المعا�ي�وتث�يت�المعلومات�ا�وتحليلالنصوص�
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 :  ت�ليف�الطلبة�بمطالعة�كتاب�أو�كتب�عامة�حول��قتصاد   - ب

�للإجرا �ومكملة �تالية �مرحلة ��جراء ��ذا �المحاضراتو�عد �ش�ل �يأخذ �الذي ��ول �؛ء

ي�تق��ا��ستاذ�اس�ناد�إ���معرفتھ�ال��صية��- حيث�ي�لف�الطلبة�بمطالعة�الكتب�ذات�الصلة

� �وإ�� �ومناسبة�إبالمجال �س�لة �والمراجع �الكتب ��ذه �وت�ون �المجال، ��� �المختص�ن رشادات

 .المعتمد�����قتصادلتعز�ز�معارف�م����المجال�و�عر�ف�م�بالأسلوب�اللغوي� �نللمبتدئ

 : �ستعانة�بالوسائل�السمعية�البصر�ة   - ت

��قتصادية� �المعارف �من �للاس��ادة �مرئية �وشرائح �وأفلام �تلفز�ونية �برامج كمشا�دة

�العملات،� �العرض�والطلب�ومعدلات�تحو�ل �الواسع�ع���غرار�البورصات�ونظام ���تمام ذات

 إ��

 :إجراءات����ةأر�علاس�يعاب�المصط��ات��قتصادية،��عتمد� -2

 :عداد�قائمة�للمصط��ات��قتصادية�و�سليم�ا�للطلبةإ   - أ

م��ا�ما�تناول�ا�الكتاب��قائمة�بأ�م�المصط��ات��قتصاديةحيث�يتحصل�الطلبة�ع���

 .المع���بالمطالعة�أو�أخرى�تناول��ا�المحاضرات،�مشروحة�ومدعمة�بأمثلة

 :محاضرات�حول�صعو�ة�ترجمة�المصط��   - ب

 budgetع���غرار�المصط��ات�ال���تتغ���م�ونا��ا����اللغت�ن�بتغ���سياقات�استعمال�ا�

de fonctionnement  / budget d’exploitation ع���� �احتفاظ�ا �من �بالرغم أو�يتغ���مدلول�ا

 dépréciation = amotissement / dépréciationا��روف�ذا��ا�

 :�حالة�ع���دراسات�مصط��ية�م�شورة   - ت

 l’actualitéيحيل�دوليل،��نا،�الطلبة�ع���المجلات�العلمية�المعروفة�بكندا�ع���غرار�

terminologique, Méta, la banque des mots, vie et langage, informations 

terminologiques� �ع�� �يحيل�م �كما �الب�بلوغرافية، �المراجع �من �المباشرة��مجموعة �الصلة ذات

�� �المجالات �باصطلاحات �نصوص�ا �ترجمة �المطلوب �ا��اصة�(قتصادية �المصط��ية الدراسات

وتبقى��ذه�).  بمجال�البنوك،�الدراسات�المصط��ية�ا��اصة�بمجال�المؤسسات�أو�ال�سي��،�إ��

�إ��البنوك�ذات�فعالية����توجيھ�طلب�نا�إل��ا،����انتظار�أن�تتوصل�ا���ود�العر�ية�وا��زائر�ة�

 . لغة�العر�يةإ�شاء�مثل��ذه�البنوك����ال
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 :�شتغال�ع���المصط��ات   - ث

تطبيقية�مع�أستاذ�المقياس�يتدارس�من�خلال�ا�الطلبة�قضية��و��ون����ش�ل�أشغال

� �السياق �يمليھ �ما �حسب �الدلالية �وفروق�ا  population activeو main-d’œuvre(المصط��ات

ــ�اللذان�قد��ي��جمان�إ����نجل��ية� ـــ  . )labour forceبــ

�المع -3 �اللغوي ��سلوب �و�و ��سطره، �تر�وي ��دف �ثالث �النصوص�لاس�يعاب ��� تمد

 :ينءدوليل�اعتماد�إجرا��قتصادية،�يق��ح

 .�شتغل�من�خلال�ا�الطلبة�بتوظيف�تلك��ساليب�اللغو�ة����سياقا��ا�للتمكن�م��ا:  تمار�ن   ) أ

�المواز�ة  ) ب �: القراءة �الطالب �يطالع �يقارن����بأن �أو�أن �إل��ا �الم��جم �اللغة ��� �ترجمتھ موضوع

 ).النصوص��صلية�مع�ترجما��ا(نصوصا�مشا��ة�مع�ترجما��ا�

 :ولتلق�ن�كيفيات�البحث�حول�موضوع�النص�المراد�ترجمتھ،��عتمد�دوليل�إجراءين -4

ة�مع�و���المصادر�والمراجع�ال���ين�����ا��ستاذ�الطلب: التعر�ف�بأ�م�المصادر�التوثيقية  ) أ

�دراسية �سنة ��ل �إ�شاء�. بداية �ع�� �الطلبة ����يع �إ�� ��ستاذ �ي��أ �قد �ا��طوة، ولتعز�ز��ذه

 . بطاقات�قراءة�حول��ذه�المصادر�والمراجع�ل�س�يل�الرجوع�إل��ا�عند�ا��اجة

كأن�يفيد�م�ببعض�المراجع�المتخصصة�للرجوع�إل��ا�عند�: ال���يع�ع���البحث�التوثيقي  ) ب

�الم �النصوص �عن �. واز�ةالبحث �يمكن �إل��ا�إو�نا �المتطرق �المواضيع �مختلف �حول �بحوث جراء

 . يضطر�ف��ا�الطالب�إ���البحث�����ذه�المراجع

5- � �ع�� �دوليل ��عتمد ��قتصادية، �النصوص �ترجمة �ع�� �الطلبة �قدرة �ةستولتنمية

 :إجراءات،���

�و�سلو�ية  ) أ �النحو�ة �الصعو�ات �حول �اللغو�ة��:عروض ��ساليب ��ستاذ �ف��ا �شرح

� .المعتمدة����النصوص��قتصادية�والصعو�ات�ال���يمكن�أن�تقف���ر�ع��ة����طر�ق�الم��جم

و�و��نا�يقدم�أ�م�مم��ات�النص��قتصادي�ح���يتعرف�الطالب�ع���مم��ات��ذا�النوع�من�

�تج �ال�� �الدلا�� �والبناء �والمفردات �ال��اكيب �حيث �من ��نواع�النصوص �عن �مختلفة �م��ا عل

 . �خرى�من�النصوص
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و�تم�من�خلالھ�استخراج�الب���وال��اكيب�السائدة�: تمار�ن����القسم�حول��ذه�الصعو�ات   ) ب

�واق��اح�� �مختلفة �أمثلة �ادراج �مع �وت�سيط�ا �شرح�ا �ثم ��قتصادية �النصوص ��� والمستعصية

 .تمار�ن�تقو�ة

��قتصادية   ) ت �النصوص �ي�بّ :  ترجمة �العشوائية�و�نا �ال��جمة �أضرار�اعتماد �عن �دوليل ھ

د�ع���ضرورة�اعتماد�من��ية�منظمة�ومدروسة،�
ّ

والممّلة�ال���تتم����القسم�جملة�جملة،�و�شد

� ��املة ��وحدة �النص �ف��ا �خارج��و�حظى�عا�� �تتم �ما �م��ا �والتقييم، �للدراسة �ال�ا�� بالوقت

ل�ا�الدروس�والمحاضرات�ال���تطرق�إل��ا�القسم�وم��ا�ما�يتم�داخلھ،��ستحضر�الطالب�من�خلا

 . مسبقا�و�ناقش�ا����سياق�التطبيق

و���ال��جمة�ال���أنجز�ا�الطلبة�و����ا��ستاذ�مع�إضافة�:  مناقشة�ترجمات�م�ّ��ة  ) ث

�عليقات�حول��خطاء�المرتكبة�وطر�قة�استدراك�ا،�تناقش����القسم�لي�تفع�ا��ميع�بما�جادت�

 .بھ�ورقتھ�وورقة�غ��ه

�ت��ي�� ) ج �نموذج �ال��جمة�: اعتماد �مشا�ل �تخطي ��� �النا��ة �المحاولات �أ�م �ف��ا ي��ص

����تقديم�ا��لول�المث�� ّ
 .و���ع�من�خلال�ا�الطلبة�ع���ا��د

�ترجمية �: أيام �ش�ل ��� �تجرى �دراسية �أيام �ع����اتورشو�� �العمل ��� �الطالب ��ستغل�ا عمل

� �ومن �ال�شاط ��ذا �مطبّات �اس�يعاب �من �ليتمكن �الصنعة �ع�� �والتدرب �ترجمة دراك�إمشار�ع

 . طبيعة�العمل�الذي�ي�تظره��عض�التخرج
  

  �جراءات  ��داف    

��ساسية�  1 �المفا�يم اس�يعاب

  ����قتصاد

 المحاضرات -

 المطالعة����مجال��قتصاد -

�السمعية - �الوسائل �ع�� ��فلام�/ �عتماد �كمشا�دة البصر�ة،

  الوثائقية�والتقار�ر�المصورة

�المصط��ات  2  اس�يعاب

  �ساسية�����قتصاد

 داد�قائمة�بالمصط��ات��قتصاديةاع -

 عو�ة�ترجمة�المصط��ات��قتصاديةمحاضرات�حول�ص -

 حالة�ع���دراسات�مصط��ية�م�شورة�  -

  ع���المصط��ات��شتغال -
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�اللغوي�  3 ��سلوب اس�يعاب

  المم���للنصوص��قتصادية

 �قتصادية�وأساليب�التحر�ر�ف��اتمار�ن�حول�اللغة� -

  قراءة�وتحليل�النصوص�المواز�ة -

�حول�  4 �البحث �تقنيات �علم

  الموضوع

 التعر�ف�بأ�م�المصادر�التوثيقية� -

  ال���يع�ع���البحث�التوثيقي -

5  � �ع�� �القدرة ال��جمة�تطو�ر

  �قتصادية

 حول�الصعو�ات�النحو�ة�و�سلو�يةعروض� -

 تمار�ن�حول��ذه�الصعو�ات -

 ترجمة�النصوص��قتصادية -

 مناقشة�ترجمات�م���ة -

 اعتماد�نموذج�ت��ي�� -

  أيام�ترجمية -

  م��ص���داف�المسطرة�وما�يقابل�ا�من�إجراءات
  

  شروط�نجاح�العملية�التعليمية�المتعلقة�بالأستاذ

�الموافقة� ��ذه�المن��ية�و�جراءات ومن�خلال�شرحھ�لنموذجھ،�يؤكد�دوليل،�لإنجاح

�عدم� �من �لا�تأ�ي �ال�� �التعليمية �مقاصده �تحقيق �ع�� ة
ّ

�الفذ �وقدرتھ ��ستاذ �مو�بة �ع�� ل�ا،

نذكر��ولكن�ترتكز�ع���خصال�عدة�ينم��ا��ستاذ����نفسھ�و�حرص�ع���تطو�ر�ا�لتحقيق�المراد،

  :طر�قة�تقديم�اكذا�يتعلق�بالمادة�العلمية�و ���أ�م�ا�ومام��ا�فيما�ي�

 .المعرفة�بمادتھ�ال���لابد�أن��س�ر�ع���تجديد�ا�وتحيي��ا -1

 .)���تحض���درسھ�وتنظيمھ�وت��يصھ(المن��ية�والتنظيم� -2

 .الر�ط�ب�ن�النظر�ة�والتطبيق -3

 .الوضوح����الطرح -4

ھ(الفكر�ة�للطالب��اتالمسا�مة����تنمية�القدر  -5
ّ
���يعھ�ع���الفكر��ع���البحث�و �بحثِ

 .)العل���ھفضولالعمل�ع���ترقية�النقدي�و 

 .)أن�يحب�ما�يقوم�بھ�و�تحمس�لھ( الشغف�بالتعليمضرورة� -6
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���� �ال�� ذه �النا�� ��ستاذ �التذك�����ا�خصائص �من �دائما ��لأنھ�؛لابد يتوقف�عل��ا

  .نجاح�العملية�برم��ا

ـــة ــ ـــ ــ ـ ــ ـ ــ ــ ـــ ـــ ــ ـ ــ ــ ـــ ـــ   خاتمــ

لأننا��؛مش�لة�ال��جمة�عموما�والمتخصصة�خصوصا����مش�لة�من��ية�بالدرجة��و��

قد�. نصبو�إليھو�عد�من�خلال�ا�ا��طوات�اللازمة�للوصول�إ���ما��،أن��سطر�أ�دافناإ���بحاجة�

الوسط�أ�اديمية�يمل��ا�قد�ت�ون��ل،�و تمل��ا�سوق�العمل�والمجتمع�كت�ون��ذه���داف�تنمو�ة�

���داف�دون ب�ولكن�؛العل�� ���ذه �التعليميةا تتحققلا ��ستاذ��،لعملية ��ساعد �ما و�ذا

  .���إعادة�النظر����فعالي��ا�ومصداقية�ما�تقوم�بھ�معا وا��امعة

 �� �يصمن��ية �كما �التعليمية �المتخصصو �داف �ال��ج�� �الدرس ��� �دوليل �-غ�ا

ولكن��ع����ا�و���بالأدوار�الثقافية�وا��ضار�ة�ال���تقوم��،من��ية�م�سطة�-�قتصاديةال��جمة�

و����،برة�و�ج��ادتحتاج�فقط�إ���المثا�و�ذه�المن��ية،�ع����ساط��ا،. مم��ا�ال��جمة�لل��وض�بالأ 

��ذا، �جانب �و���يع��إ�� �التخصص �مجالات ��ع��ي �الذي �والغموض �الل�س �رفع �ع�� قادرة

من�م�ام�. عل��ا�آفاقھ�المستقبلية�ؤسستجر�ة�ال��جمة�المتخصصة�ليغمار�خوض����الطالب�ع

ا��امعة،�و�نا�نركز�ع���أقسام�ال��جمة،����يع�الطالب�ع���التعليم�الذا�ي�وأقلمة�معارفھ�مع�

  .مجالا�خصبا�زالتلا����جمة�المتخصصة�المتطلبات�سوق�العمل�خاصة����مجال�ال�� 
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